
Глава 82: Если хочешь, выкинь один для меня!

The New York Times" - новая, более чем десятилетняя компания, и "The New York Times" -
новая, более чем десятилетняя компания, и "The New York Times" - новая, более чем
десятилетняя компания, и "The New York Times" - новая, более чем десятилетняя компания, и
"The New York Times" - новая, более чем десятилетняя компания, и "The New York Times" -
первая в истории компания, более чем десятилетняя компания.

А? Почему она почувствовала, что ее мужчина был на капризе? Кто знает.

"Старый Панг!" Tang Chen уже убрал его ноги в этот момент и вызвал босса Pang, манипулируя
его выше.

"А, Янг Танг, я здесь". Босс Панг пообещал, а потом поспешил, ожидая приказа Тан Чена.

Танг Чен сказал: "Ты внимательно слушай этого молодого человека, в будущем наш Junyue
запрещает развлекать таких дураков-палочек, приди один, просто выбрось один для этого
молодого человека!"

Все были шокированы. Это равносильно объявлению войны с "Хан Энтертеймент"? Не играй
так сильно.

Он знает, что работа Тан Шао делается в соответствии с его собственным настроением, но он
не осмеливается говорить в ответ.

"Да, не волнуйтесь, Тан Шао, я буду строго выполнять ваши приказы." Слова босса Панга - это
полный и полный гвоздь в гробу, и отель Grand Hyatt не будет принимать у себя ни одну из
звезд страны палочек.

"Я должен отомстить тебе, я должен!" Хуан Персик закрыл свое окровавленное лицо и встал с
трепетом, события сегодняшнего дня уже опозорили его.

"Месть на Бена"? Как так получается, что каждый раз, когда Литтл Бен способен услышать
такие глупые слова, и в результате, сколько еще людей действительно способны отомстить
Литтлу Бену?". Танг Чен улыбался беспомощно и горько, уже слишком лениво, чтобы
беспокоиться о такой сытной угрозе.

Когда я увидел его в первый раз, у него не было намерения продолжать борьбу, и он закричал
Мастеру Чену: "Чен Лао Сан, прекрати, блядь, драться! Иди сюда!"

Третий господин Чен пообещал, а затем снова ударил, пока его собственные люди не
остановились, подойдя к Тан Чену и спросив: "Ён Тан, что такое?".

Танг Чен указал на желтые персики, а затем холодно сказал: "Вы, ребята, выкиньте эту киску и
этого тупого агента из Гранд Хаятта, я не хочу, чтобы эти тупые киски здесь испачкали отель
этого молодого человека!"

"Не смейте, не смейте, и нет никакого королевского закона!" Желтый персиковый крик звучал
так глупо в данный момент, все думают, что этот принудительный интеллект действительно
достаточно, чтобы задолжать гонорар, Тан меньше вы избили наполовину мертвым вы все еще
говорите, что люди не смеют, это не ищет смерти?

Танг Чен был слишком ленив, чтобы говорить ерунду, но вместо этого сказал Третьему



Мастеру Чену: "Все еще не собираешься? Ты хочешь, чтобы я сделал это сам?"

Когда я увидел его в первый раз, я был посреди ночи, и я был посреди ночи.

"Это Третий Мастер!"

"Давай, выкинь и покорми собак!" Смесители поспешили вверх, затем подняли желтый персик
и тело агента, затем выбросили их прямо из отеля Гранд Хаятт на виду у всей толпы.

"Ой, ой!" Желтый персик врезался в тело агента, и двое пожелтели от боли.

Брокер с беспокойством взял Хуанга Пич за руку и спросил: "Пич, ты в порядке?"

Желтый персик стиснул ей зубы и сказал: "Я в порядке, просто сегодня я должен обнять
унижение!"

"Ну, когда мы вернемся, мы разоблачим сегодняшнее происшествие в интернете и позволим
фанатам ненавидеть их!" Брокер также был в ярости, удручал и испытывал боль.

"Хмм." Желтый Персик согласился и возмущенно посмотрел на дверь Чжун Юэ.

"Посмотрите на себя, вы парализованы! Убирайтесь отсюда!" Два охранника Чжун Юэ кричали
в возмущении, за такого дурака они тоже очень презирают, говорили притворяться дураком,
убираться Тан Шао!

"Ты ублюдок, я Желтый Персик, ты меня не знаешь?" Желтый персик встал в оцепенении и
захотел поклясться.

"Зная, что ты парализован, ты - яйцо, не уходи или не вини братьев за грубость!" Оба
защитника вытащили электрическую палочку, а затем перевернули переключатель.

Этот разговор уморителен, и спрашивает, знаем ли мы тебя, ты думаешь, что ты - это так?

"Забудь, давай сначала уйдем, хороший человек не страдает на глазах!" Агент вытащил желтый
персик и ушел, уже избитый, если два охранника снова его побьют, то будущего развития в
Китае не будет?

В этот момент в отеле "Гранд Хаятт" дело закрыто, Танг Чен слегка похлопал в ладоши, а затем
сказал: "Ну, дело улажено, все должны есть и пить, не позволяйте психопату испортить
настроение".

"Хорошо".

"Тан Шао, пожалуйста, тоже". После такой прогулки, которая все еще имеет сердце, чтобы
хорошо поесть ах, ответ каждого в основном perfunctory.

Танг Чен также не заботит вообще, вы парфюмерный и не парфюмерный с самим собой не
имеют ничего общего с этим, я меньше, чтобы урегулировать вещи сами по себе просто
прекрасно.

Танг Чен посмотрел на этих репортеров, затем подошел, эти репортеры взглянули на приезд
Танг Чена и инстинктивно захотели отступить, они боялись, что этот парень внезапно выйдет
из себя, прежде чем забить себя и других до смерти.



"После того, как вы, ребята, закончите, найдите Старого Панга, чтобы получить сто тысяч
каждый, ничего не говорите и не спрашивайте, возьмите то, что вы даете Бен Шао, помните,
если я вижу немного плохих новостей о нас Junyue в завтрашней газете или в сети, Бен Шао
пойдет прямо к вам, чтобы поговорить с вами, не сомневайтесь, если у меня есть эта
способность". Тан Чен сказал себе, потом подошел к Ян Ми и сел.

Все репортёры ошарашены, все они умные люди, естественно, понимают, что 100 000 юаней
Тан Чэнь - это плата за кляп, также напоминают им, берите деньги и заткнитесь, если
осмелитесь сказать ещё хоть одно слово, вы ждёте возмездия.

"Тогда, пожалуйста, репортеры, вы все слышали, что сказал Шао Тан, пожалуйста, не спешите
уходить после встречи". Доминирование Тан Чена заставило Босса Панга выпрямиться, следуя
за таким хозяином, его нижняя линия не могла не затвердевать.

Как смеют репортеры не соглашаться, они не хотят, чтобы в беде оказались такие свирепые
люди.

"Танг Чен, почему ты все еще такой безрассудный". Ян Ми был немного недовольным и белым,
взглянув на Танг Чена, она не хотела видеть, как он каждый день причиняет неприятности или
что-то в этом роде.

Танг Чен засмеялся и случайно сказал: "На самом деле ничего страшного, это вовсе не
безрассудство, я просто смотрю на того внука, который расстроен".

Ян Ми также лишена речи по жесткой логике своего собственного человека, только потому,
что желтые персики недовольны его смертью, это считается психопатом?

Конечно, если бы Тан Чен знал, что Ян Ми так думает, он бы привез ее домой, чтобы заняться
с ней сексом.

После церемонии поминовения репортеров действительно оставил босс Панга, и один за
другим они ушли со 100 000 юаней в своих сердцах и умах, размышляя о словах Тан Чена.
Скорее всего, то, что случилось сегодня, будет вынуждено быть забытым.

Что касается этих боссов, один за другим, они с уважением встретили Тан Чена перед
отъездом.

После окончания мероприятия Танг Чен уезжает с Ян Ми, который ездит на своей машине.
Танг Чен случайно спрашивает Ян Ми, куда ехать, а Ян Ми говорит, что никуда не хочет ехать,
просто оставайся с ним.

Слова Tang Chen любви к Yang Mi также сладки к сердцу, и поэтому он принимает Yang Mi для
езды в машине бесцельно.

В первый раз, когда он был в арендном доме, человек в траншейном пальто Гуо Хуай ел
маринованную лапшу и сидел **, в соответствии с теорией, что человек со статусом старика
должен иметь хороший дом.

В отношении него было проведено расследование после того, как его отец был избит, а его дом
конфискован, и он превратился из молодого хозяина семьи Го в того, кем он является в
настоящее время.

Зи-а!



Дверь была открыта, и в нее вошли трое иностранцев с цветными лицами, которых Тан Чен
определенно узнал бы, если бы он был здесь, эти трое иностранцев были именно теми тремя
извращенцами, которых он собрал вчера вечером.

"Шеф, мы вернулись с тренировок". Высокий гринго лаял, бегло говоря по-английски.

Гуо Хуай поднял голову и посмотрел на них холодно, положив лапшу на стол, прежде чем
сказать: "Ну, хорошо вернуться, вы трое уделяете мне больше внимания отныне, вас попросили
приехать в Хуаксия, чтобы сделать мне одолжение, не заставлять вас сперматозоидов, чтобы
растлевать женщин, в следующий раз, если что-то подобное случится снова, я даже накажу вас
за то, что вы бежите пять тысяч метров"!
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